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JNaduna KocragnHoBa

[0z03anaoen ynusepcumem ,, Heogpum Puncku* — Brazoesepad

Temara auenuticku e3ux € Tema Ha 0e3-
Opoii pa3roBopH, NPOBEKJAaHU HA pas3yiny-
HU HUBA C Pa3IM4yHU IEJId, MEXAY pas-
JUYHM XOpa C pasluyHO 00pazoBaHUE W
NOTPeOHOCTH OT aHIMMKCKU e3uK. [a ce
TOBOPH aHIJIMICKH €3HK, € 3abJIKUTEIHO,
HE00X0IMMO, MPECTUIKHO, TPYAHO, JIECHO,
MOJIEPHO M MOYTH HEH30€KHO B OBiaTap-
CKHsI KOHTEKCT Ha ChbBpEMEHHUs rio0aiu-
supan ce cBiAT. OT U3BECTHO BpeMe Hacam
Beye ce roBOpU 3a IolajeH aHTIHHCKH
e3uK (MEXIYyHAapOIeH AaHINIMHCKH €3HK),
KOMTO ce cuMTa 3a e3uKa Ha ChbBpEeMEHHaTa
TpaHCTpaHWYHA M TPAHCKYJITypHa KOMYHHU-
Kauusg. BpB BpemeTo Ha jecHaTa KOMyHH-
KalMs ¢ BCHYKHU Kpaullla Ha cBeTa Ha (oHa
HAa MacoBOTO H3IOJ3BaHE Ha E€AMH E3MK
(anmuiickus), KOUTO ce mpuema 3a lingua
franca, ce mosABABaT HOBH CHUTyallUd WU

MariaGeorgievas

ELOBAL RIS

BBIPOCH, KOUTO THPCAT OTTOBOP, O0SICHEHNE U aHATH3.

Kuurara ,, [ moOaHUAT aHIIHICKH €3UK B OBJITapcKH KOHTEKCT™ ¢ aBTOP MPO-
¢ecop Mapus ['eoprueBa € OHOBa CEpHO3HO YETHBO, KOETO THPCH U J1aBa MOBEYE
OT €MH OTTOBOpP Ha TE€3U BHIIPOCH, ONMCBA U THIIKYBa CbBPEMEHHATA CUTyalUs
B M00AJeH M B YaCTHUS OBJATapcKu Mamad ¥ KOHTEKCT, aHaU3upa KPUTHIHO
BIDK/IaHUATA HAa YTBBPACHU UMECHA B IMHTBUCTUKATA, COLIMOIMHTBUCTUKATA U aH-
IIUIUCTUKATA, KaTO YCIIOPEIHO C TOBA IPECTAaBd MHEHUETO Ha CTYJIEHTH U MPO-
(ecuoHanucTH B APYTH OOJACTH, MOA3BALIM AHIIMHCKH €3HK C Pa3IMYHU LEIH.
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Tobannusm anenuiicku e3ux. ..

B mpearosopa aBropkarta 3asiBsiBa, Y€ B OTJEJIHUTE CTaTUU B KHUTATa ,,C&
pasriexaar moApoOHO MpoOIeMUTE, CBbP3aHU C YTBHPKJIaBAHETO HA aHTIIUIC-
KUl KaTO CBETOBEH €3HMK U TOCJICICTBUATA OT TOBA 32 €3UIMTE U KYJITYPUTE B
OTJICJTHUTE CTPaHU. MSCTOTO Ha AaHIJIMKUCKUS B ObJIrapCKaTa €3UKOBa CUTYAIUs,
IpueTa Karo NPeJCTaBUTENIHA 32 M3CJIEABAHE BBH3JICHCTBUETO HAa TIOOATHUTE
MPOIECH BBPXY MECTHUTE COIHMAIHH CTPYKTYPU M MPAKTUKH, CE Pa3TIIeK]a
B IIMPOKHS KOHTEKCT Ha IioOanu3anus, pa3dupaHa KaTo CI0XXKHA CUCTEMa OT
TPaHCHAIIMOHAIHY, TPAHCPETMOHAIHN U TPAHCKOHTUHEHTAIHU B3aUMOBPB3KU
Y B3aMMO3aBUCUMOCTH, PE3yJTaT OT MOIIHU MHTETPALlMOHHU M TpaHc(opMa-
LUOHHHU TPOLECH, MPOTHYAIIY HA PA3JINYHU HUBA BbB BCHYKHU 00JIACTH HA K-
Bora. C npyru nymu, H30paHUAT MOAXOJ] Ha U3CIEBaHE MPE/Iojiara ThpceHe
Ha BPB3Ka MEXAY KOMYHUKATHBHUTE MPAKTUKH M CTPATETWMH Ha ObJrapure,
M3MO0JI3BAIU aHTIMICKH €3UK, U TIPOMEHHUTE, HACTHIIMIIA B 3a00UKaJISIIIIaTa HU
JEWCTBUTEITHOCT B pe3yJiTar Ha riiobanu3anusata’ (cTp. 11). Ome B camus npen-
ropop npod. ['eopruesa nmpaBu pa3rpaHUUYCHHUE MEXKJY aHTJIUHCKUS €3UK KaTo
POZICH €3WK, KaTo 4YyKJ, KaTo BTOPU O(HIIMATICH U aHTIMHCKUS KaTO MEXKIY-
HaponeH e3uk (ctp. 7 — 8). Ha 0a3ara Ha ToBa pasrpaHuU4YeHUE TS MPEICTaBS
M0-HATaThK CBOUTE HM3CIEABAHUS U pa3pabOTKH, Karo (OKyChT Ha H3CIEBa-
HETO C€ MOCTaBs BbPXY OBITApCKUs KOHTEKCT Ha (pOHA Ha Tiio0anu3upalius ce
AHTJIOTOBOPSIIIL CBSIT.

Kuurara e pasgeneHa Ha 4eTUpHU pasjena; BCEKU pasliell ce ChCTOU OT ABE
[JIaBH.

Paznen 1: Iobannusam anenuiicku e3uk: 00pazoeamenta nOIUMuKd U npaK-
MUKy ChbABPKA CACTHUTE JABE TNIABU:

I'maBa 1: AHTTMHCKUSAT €3UK KaTO EHTPOCTPEMHUTEIIHA/IIEHTPOOCIKHA Cuia
B MECTHUTE IPOCTPAHCTBA.

I'maBa 2: Anrnuiickust kato uyxn e3uk: Ot You sound like Dickens no mex-
JyHApOJHUS aHTJIMICKU €3UK.

To3u paznen npencrass pe3yaTaTUTE OT ABE MPOyYBAHUS, IPOBEICHU C JABY-
€3UYHH OBJITAPU 10 OTHOIICHUE HAa aHTJIUHCKUS €3UK CIIPSMO JAPYTH YYKU €3U-
1u, o0JIacTUTE Ha Pa3NpOCTPAHCHUE HA aHTIIMUCKUS €3UK B bhiarapus u npen-
MOYHUTAHUS OT OBJITAPUTE MEKIYHAPOACH aHTIUNCKU e3uK. JltobonuTeH Qakr
OT BTOpa IJIaBa €, Y€ YYaCTHUIIMTE B MPOYUYBAHETO M3Pa3sBaT MPEANOUUTAHUE
KbM YTBBPJICHUTE OPUTAHCKU U aMEPUKAHCKHU CTAHJAPTU HA aHTJIMUCKUS €3UK.

Pasnen 2: Cmpameeuu 3a unmepkyimypna KOMYHUKAYUSL:

I'maBa 3: KoMyHUKaTHUBHUTE CTPATETMHU KAaTO CPEICTBO 3a MPECUYaHe HA UH-
TEPKYJITYPHU TPAHUIIH.

I'maBa 4: M3pa3siBane Ha JI00E3HOCT B aKaJACMUYHO MEKIYKYATYPHO OOIIY-
BaHe.

B To03u pa3gen ce mpenctaBs U3CieABAHE BBPXY PEUEBOTO MOBEACHHUE Ha
AHTJIMHACKYU €3WK Ha YYaCTHULU B MEXIYKYJATYPHU KOMYHHKATUBHH CUTYyallUH,
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Jlagpuna Kocmadunosa

KBJIETO, KAKTO COYAT PE3yNTATUTE, OOIYBAHETO CE M3TPaXkaa CTPATETHICCKU OT
BCUYKH YYACTHHUI[M HE3aBUCHUMO JAJH aHTTTUHCKUAT €3HK, KOUTO T€ TOBOPST, €
POJIeH, WK Yy 3a TsIX. 3BOIBT, 0 KOWTO TOCTUTA aBTOpKATa, €, 4e yCIell-
HOTO MEXAYKYJITYpHO OOIIyBaHE HE Ce€ OCHOBaBa Ha TOBAa KAKHB BAPHUAHT Ha
AHTITUICKUS €3UK TOBOPSIT ChOCCETHUIINTE, a 3aBUCH TJIaBHO OT TSAXHATA CTpa-
TErnyecKka KOMIETEHTHOCT.

Pasnen 3: Inobanuzayus, enobanen anenuticku esux, Globe Talk:

I'maBa 5: Globe Talk — cBp3gameH OT U ch3aaBall [NI0OAIH3ALUITA.

I'maBa 6: [MOOANHUAT aHTIUHCKY B OBITAPCKUS €3UK: CTPATETHH 3a CMECBa-
HE Ha KoJ[a B AUCKYPC MPH BB3PACTHU U MOIPACTBAIIIH.

To3u paszjmen uscienBa ObArapu OWIWHTBH, YHHTO €3WK € ,,yKpaceH Win
,,000TaTeH™ ¢ aHTIUHCKU AyMH, Gpasu U u3pedcHus. ABTOpKATa OTYNTA pas3-
JIUKA MEX/Iy €3MKa Ha Bb3PACTHUTE U MOAPACTBAIIUTE: IPU BH3PACTHUTE CMEC-
BAHETO Ha KOJOBETE HE HApyIllaBa POAHOC3UKOBHUTE AUCKYPCHU PAMKHU, TOKATO
MPY MOAPACTBAIINTE I[EJITa € TOYHO 0OOpaTHaTa — MpHoOIIaBaHe KbM MTOOATHUS
CBST.

Paznen 4: [obannusm anenuiicku e3ux u MexcOyKyImypHama KOMYHUKA-
MUBHA KOMNEMeHMHOCHI.

I'maBa 7: Pa3BuBaHe Ha MHTEPKYJITYpHA KOMYHHUKATHBHA KOMIETECHTHOCT Y
M3yYaBallUTe aHTIUHCKN €3UK KAaTO YyK]] €3HK.

I'maBa 8: TOOATHUAT AHTIUHCKHA €3WK M KOMYHHKATHBHHUAT IMOAXOM TPHU
MPETnoaBaHeTO HA AHTITUICKU €3HK.

[MocnemHuAT pa3ien OT KHUraTa pasriexkaa TeMara 3a To0aTHus aHTTHIHCKN
€3WK OT Jpyra IJeHa TOUYKa — Ta3h Ha 00y4eHHeTo Mo aHruiicku e3uk. Cren
aHaJN3 Ha Crelu(DUIHUTE YMEHUS, HY)KHU 32 YCIEITHOTO OOIIyBaHe B HHTEP-
KyJITypHA Cpelia, KOSTO € 4acT OT HHTEPKYITypHaTa KOMIIETEHTHOCT, mpod. Te-
OprueBa MPaBy 3aKITFOUYEHUETO, Y€ MIMPOKO 3aCTHICHUTE KOMYHUKATHBHUA METO-
JIM TIPH TIPEMOIABAHETO HA AaHTIIMHCKHU €3UK HEe OTTOBApPST HAIBJIHO U aJIeKBATHO
Ha MPEIU3BUKATENICTBATA HA ChBPEMEHHOTO HU 00mIecTBO. TSI mpeaara Kiac-
HaTa CTas M0 aHTJIMICKU €3UK Jla Ce IPEBbPHE B ,,KJIACHATA CTasl HA TPAKTAHUTE
Ha CBeTa™, T.€. JIa Ce PaslIUpST 3HAHUATA 33 JPYTH HAPOIU U KYITYPH, J1a CE
U3rpaasIT y 00ydyaeMHuTe YMeHHUs 3a OopaBeHe ¢ HHPOPMAIUS U KPUTUYHOTO U
AHAJTUTUYHO M M3MOJI3BaHE C 1eJ1 00oraTsBaHe Ha KOMyHHUKATUBHUTE UM CTpa-
TErUH, KOETO I1e JOBE/IE 10 YBAKCHUE KbM IPYTHUTE, KOUTO Ca PA3IHYHHU, HO II1e
3ama3u pojHaTa HU UACHTHYHOCT.

CrpoiiHata CTPyKTypa Ha TEKCTa M MOCTEMEHHOTO Pa3TIekaHe Ha TeMaTa
3a II00aIHUS AHIIMIACKHA €3UK OT HAKOJIKO 3aIbJDKUTEIHU IIIEIHU TOYKH, OT
pa3IUYHU BH3PACTH M MPOPECHU HA YUACTHUIIUTE B TMPOYUYBAHUATA MPUIABA
HA KHUTATa KOJOPHUT, YHUKATHOCT U CTAOMITHO MPUCHCTBUE HA aBTOpa. OTHen-
HUTE Pa3/ieSd U ChOTBETHHUTE INIABH KbM TAX Ca €IHAKBO CTOWHOCTHU W MMAT
CBOSI TIPUHOC B OBJITapcKaTa aHTIUIUCTHKA W COIMOJMHTBUCTHKA, KOETO, OT
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Tobannusm anenuiicku e3ux. ..

CBOSI CTpaHa, MOCTABs TO3H TPY/ B TIOOATHUS Ma[ad Ha aHTITMICKUS €3UK KaTo
YK ¥ KaTO MEKTyHAPOJICH €3UK.

Bceku, KOWTO mpoueTe Ta3u KHUTa, HAMHPA OTTOBOP HAa CBOUTE BBHIIPOCH,
KOHMTO HE Ca YITHUMATUBHO 3asBCHH, a U3pa3siBaT apryMEHTUPAHOTO MHEHHUE Ha
ABTOPKATA, KOSATO OCTABS YUTATEJIS CaM Jla PEIIH 10 KOW MbT J1a TOeME B IITUPO-
KUl aHTJIOTOBOPSAI r1o0aeH cBaT. KHurara ¢ He3aMeHUM OPUEHTHD 3a CTY/ICH-
TH, MPETOAABATEIN M0 AHTIMHCKHU €3WK B CPEJHOTO YUMIIUIIE ¥ B YHHBEPCHTE-
TUTE, 32 JIFOOOMUTHU YMOBE M XOpa, KOUTO CE YyBCTBAT IPakJaHU Ha CBETa U
CBOOOJTHO OOIIYBaT C HErO.
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